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Na poziv grada Dunaujvaroš 
u Mađarskoj, Duvački orke-
star KUD Željezara Zenica 
učestvovat će na 15. Među-
narodnom festivalu duvačkih 
orkestara i mažoretkinja od 
17. do 20. avgusta

Gradski klub vodenih sporto-
va “Čelik” Zenica u saradnji sa 
JP za upravljanje i održavanje 
sportskih objekata d.o.o. Ze-
nica će 20.avgusta 2011.go-
dine organizirati Festival spor-
tova na vodi “Čelikovo srce”

S obzirom na to da će fiskaliza-
cija zaokupiti većinu nas u mje-
secima koji dolaze, ovim član-
kom želimo podijeliti sa Vama 
ono što smo uspjeli saznati u 
razgovoru sa stručnjacima
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Prvi Festival 
sportova na 
vodi



2 Petak, 9. avgust 2011. 3Petak, 9. avgust 2011.

Briga o mladima prioritetINTERVIEW

Bernadeta Galijašević

AC OVNAK d.o.o., Vitez, tel: 030 713 724, 717 106, fax: 030  717 107

U sklopu Auto Centra Ovnak otvorili smo i najsuvremenije opremljen servis na ovim prostorima, opremljenim vrhunskom 
opremom za opravku i održavanje motornih vozila. Visoko profesionalno osoblje, originalni dijelovi, kompletna dijagnostika 
motora i održavanje vozila garant su kvaliteta naših usluga. U našem prodajnom salonu nudimo Vam prezentaciju novih modela 
vozila, test vožnje, kao i atraktivne popuste.
Za sve dodatne informacije stojimo Vam na raspolaganju svakim radnim danom od 7:30 do 16:30 i subotom od 7:30 do 14:00.

NOVO CITROËN u Vitezu
Posjetite Auto Centar Ovnak, Poslovni centar PC-96, 72250 Vitez

CRÉATIVE TECHNOLOGIE

C4 Atraction VTi 95 BVM
20.578,63 KM + PDV

C3 Attraction 1.4i BVM
15.352,14 + PDV

C5 Atraction HDi 110 BVM
28.810,26 KM + PDV
C5 Tendance HDi 110 BVM
30.765,81 KM + PDV
C5 Exclusive HDi 140 BVM6
37.057,26 KM + PDV

NOVINOVI NOVI

C4 Tendance HDi 90 BVM
22.894,02 KM + PDV

C3 Tendance HDi 70 BVM
19.442,74 KM + PDV

C4 Exclusive HDi 110 BVM6
28.271,79 KM + PDV

C3 Selection VTi 95 BVM
18.937,61 KM + PDV

VRUĆA LJETNA PONUDA !
www.ovnak.com

K O N V E K T O R I

VRHUNSKO 
GRIJANJE

Nobel Corporation doo  BIH-88000 Mostar, Bl. žrtava 27d  tel/fax: (387 36) 320 556
mobitel: (387 63) 312 605   e- mail: atlantic@nobel.ba  www.nobel.ba 

BESPLATNA DOSTAVA 
U BIH ZA 24h -15%

popusta
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Naša sagovornica za intervju sedmice u 
ovom broju Superinfa je aktuelna ministrica 
Ministarstva za obrazovanje, nauku, kulturu i 
sport Zeničko-dobojskog kantona. O novosti-
ma, problemima i planovima za naredni pe-
riod na naša pitanja je odgovarala jedna od 
rijetkih žena na političkoj sceni naše zemlje, 
Bernadeta Galijašević.

Da li su sredstva u budžetu ZDK 
za ovu godinu, predviđena za 

vaše Ministarstvo, dovoljna?
„Finansije su gorući problemu svakom pa i 

našem društvu. Spisak želja je velik, problema 
puno, a sredstva mala. Kada te tri stvari po-
stavimo u istu ravan, onda iza znaka jednako-
sti mora biti objektivnost u procjeni situacije. 
Ministarstvo će se truditi da rješava prioritetne 
probleme, a konstantno ćemo strijemiti stva-
ranju optimalnih uvjeta kako bi se zacrtani pla-
novi mogli što kvalitetnije realizovati“.

Gdje vidite prioritete u vašem i 
radu vaših saradnika?

„Prioriteti su mi djeca, učenici, studenti, 
dakle svi oni koji traže i očekuju da im mi koji 
to moramo i možemo stvorimo uvjete i os-
posobimo ih kako bi oni sami bili spremni za 
mjesto u društvu koje im pripada. Dugoročno 
gledano cilj će mi biti da oslušnem želje i po-
trebe obrazovnih jedinica, a zatim uz pomoć 
saradnika, stručnih i upravnih tijela, obrazov-
nih institucija stvaramo i napravimo školu za 
potrebe korisnika normalno vodeći računa o 
objektivnim materijalnim mogućnostima na-
šeg kantona“.

Lična primanja prosvjetara u na-
rednom periodu?

„Posao kojeg obavljaju prosvjetni radnici, 
što ne treba posebno naglašavati, je od po-
sebnog značaja za svako društvo. Nepraved-
no je što su nas svrstali u potrošnju. Pa zar 

ima boljeg i ljepšeg proizvoda od mlade školo-
vane osobe? Kada to posmatram onda nisam 
zadovoljna statusom prosvjetnog radnika, ali 
posmatrajući realnu situaciju u našem druš-
tvu onda se može biti zadovoljan tretmanom 
i pozicijom koju je prosvjeti društvo namije-
nilo. Dobro je da trend materijalnog priznanja 
prosvjetnim radnicima ima uzlaznu putanju, a 
Ministarstvo će se usredotočiti da taj rad bude 
izraženiji i da konstantno prati troškove živo-
ta“.

Koliko ste zadovoljni uslovima u 
kojima se odvija nastava?

„Generalno nisam zadovoljna. Istini za volju 
ima škola koje zadovoljavaju osnovne kriterije 
ali je znatno više onih koji su ispod svakog mi-
nimuma koji omogućava normalnu realizaciju 
nastavnog plana i programa. Ovakvo stanje 
nas obavezuje da se više i odlučnije založimo 
kako bi se uvjeti rada popravili. Ilustracije radi 

na području ZDK ima 200 objekata osnovnih 
i srednjih škola, a na raspolaganju imamo 
960.000 KM s kojima ne možemo značajnije 
ublažiti poteškoće. A gdje su fakulteti? No, od 
kukanja nema ništa. Gdje smo, tu smo. U na-
rednom periodu ćemo iz uzavrelog kotla izvući 
rak-rane i prići rješavanju najtežih slučajeva“.

Koliko je novca opredijeljeno za 
kapitalna ulaganja u škole?

„Za kapitalna ulaganja ove godine opre-
dijeljeno je 658.000 KM. Prioritet su bile 
kotlovnice u školama iz razloga što učenici 
moraju 15.oktobra, kad počinje sezona grija-
nja, imati u učionicama temperaturu dozvo-
ljenu za rad. Imamo određena sufinansiranja 
u nekim općinama kod izrade fiskulturnih 
dvorana, određena zatvaranja faktura po du-
govima da bi se fiskulturne dvorane mogle 
uknjižiti kao imovina škole. Tu su i sredstva 
za sanaciju krovova, negdje za stolariju gdje 
je rađeno sufinansiranje. Sve općine ZDK su 
zastupljene sa kapitalnim ulaganjima. Radili 
smo prioritete. Nadam se da će ZDK u na-
rednom periodu ulagati više vezano za kapi-
talna ulaganja u obrazovanju, zbog toga što 
su školski objekti u relativno devastiranom 
stanju. Razmišljamo o tome da možda i podi-
gnemo kredit za kapitalna ulaganja u objekte 
obrazovanja u kantonu“. 

Koliko će sportisti i sportski kolek-
tivi u ZDK kantonalnoj Vladi i sa-

mom ministarstvu naći kvalitetnog partnera?
„Sport, kao i prethodna tri segmenta u 

Ministarstvu, iako je na kraju sintagme ne 
znači da je na margini interesovanja. Za mene 
izreka:“U zdravom tijelu zdrav duh“, najbolje 
ilustruje moj stav prema sportu. Dakle, zdra-
va mlada populacija je u svakom slučaju naša 
ideja vodilja i trudićemo se da u tome damo 
svoj puni doprinos“.
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Tel: 061/473 430

Nova vikendica sa priključenom strujom i 
vodom i okućnicom (cca 1000m2) u Gor-
njoj Zenici, udaljenost od Doma Armije 
3,5 km. 

Cijena: 30.000 KM

NA PRODAJU

Zemljište u Gornjoj Zenici pogodno za grad-
nju vikendice. Veličina parcele cca 1000m2 
(moguće i cijepanje na više parcela).

Cijena: 10 KM/m2.

U Preventu je završeno postavljanje bio-
filtera, koji imaju funkciju smanjenja emisi-
ja H2S, uzročnika pojave neugodnih mirisa. 
Uvezan je krovni sistem sa biofilterima te na 
taj način završena faza projekta koja se tiče 
prečišćavanja zraka. „Sve ide prema predvi-
đenom planu. Projekat je ušao u zadnju fazu, 
i mi trenutno vršimo podešavanje biokolona 
i testiranje učinkovitosti cijelog procesa“, 
izjavila je Selma Mašnić, okolišni menadžer 
Preventa. Također, vršit će se i fina obrada 
kompletnog sistema predtretmana otpadnih 
voda, kao i optimizacija kompletnog po-
strojenja za tretman otpadnih voda. Emisije 
neugodnih mirisa su znatno umanjene, te 
će uspostavljanjem kompletnog sistema biti 
svedene na minimum.

Visoko lakše diše

Direktorica Federalnog Zavoda za zaštitu 
spomenika boravila je u službenoj posjeti Teš-
nju. U delegaciji su bile još i Dženana Šaran 
uposlenica Zavoda za zaštitu spomenika i Azra 
Lojo-Hajro, uposlenica Federalnog ministar-
stva kulture i sporta. Razlog posjete su pripre-
me za organizaciju manifestacije Dani evrop-
skog kulturnog naslijeđa, koja se od 1991.
god. jednom godišnje obilježava u evropskim 
zemljama. Ove godine za mjesto održavanja 
odabran je Tešanj, a najavljeni datumi održa-
vanja su 14. i 15. septembar. Manifestacija će 
da sadrži organizaciju Okruglog stola u kojem 
učestvuju stručnjaci iz oblasti zaštite kultur-
nog naslijeđa, priređivanje izložbe Mladi i na-
slijeđe, obilaske kulturnog naslijeđa u Tešnju i 
službene posjete zvaničnih institucija i zastu-
pnika u Palamentu FBiH.

Dani Evropskog 
naslijeđa u Tešnju

Parafiranjem sporazuma od strane predstav-
nika Vlade ZDK, Saveza samostalnih sindikata 
ZDK i Grupacije poslodavaca ZDK pri privrednoj 
komori FBiH formirano je Ekonomsko-socijalno 
vijeće za područje Zeničko-dobojskog kantona. 
Ovo vijeće bi trebalo omogućiti partnerski od-
nos Vlade, poslodavaca i radnika kako bi se za-
jedničkim dogovorom došlo do najkvalitetnijeg 
rješenja za mnogobrojne ekonomske i socijalne 
probleme. „Napravili smo jedan veliki iskorak u 
objedinjavanju učesnika, poslodavaca, sindika-
ta i Vlade u smislu olakšavanja komunikacije i 
pronalaska načina da se problematika sa ove tri 
grupacije svede u jednu tačku da bi se mogla na 
jednom mjestu kvalitetno razmatrati. Želimo da i 
sindikat i poslodavci imaju jedno mjesto preko 
kojeg bi mogli surađivati sa Vladom i rješavali 
nagomilane probleme“, rekao je Faruk Babić, 
predsjednik Vijeća. Premijer ZDK Fikret Plevljak 
je objasnio kako je ovo veliki iskorak u ukupnim 
mogućnostima da se bolje koriste svi resursi 
kantona, a u interesu boljeg života svih građana. 

Ekonomsko-
socijalno vijeće ZDK

Pomoćnik tešanjskog općinskog načelnika 
Suad Huskić je sa saradnicima održao sasta-
nak sa mladim ljudima koji nakon završetka 
fakulteta nisu imali priliku steći radno iskustvo 
i koji se duže vremena nalaze na listi zavoda za 
zapošljavanje. Općina svake godine pokušava 
omogućiti sticanje radnog iskustva, pa tako 
će i ove godine primiti šest novih volontera, 
sa kojima će zaključiti ugovor o volonterskom 
radu. Volonteri će narednu godinu dana sticati 
radno iskustvo, znanje u struci i ujedno biti od 
pomoći administraciji. 

Nova grupa 
volontera

Obavještenje
Općina Zenica je započela sa realizaci-

jom projekta sanacije pješačkih mostova 
preko rijeke Bosne. Radi se o Bilinopolj-
skom i Jalijskom mostu, te sanaciji nad-
vožnjaka iznad magistralnog puta M-17 
i željezničke pruge Zenica-Sarajevo. 
Zbog radova na sanaciji na Bilinopoljskom  
pješačkom  mostu, pješački saobraćaj će 
biti potpuno obustavljen. Radovi će trajati  
petnaest dana,  koliko će trajati i obustava 
korištenja mosta.  Za vrijeme  izvođenja 
radova na sanaciji nadvožnjaka  promet će 
se odvijati naizmjenično jednom saobra-
ćajnom trakom, uz postavljenu vertikalnu i 
svjetlosnu saobraćajnu signalizaciju. Opći-
na Zenica će sa izvođačem radova poduzi-
mati sve neophodne mjere kako bi se pro-
met  odvijao uz minimum zastoja i prekida 
saobraćaja u period sanacije. Mole se uče-
snici u saobraćaju da do okončanja radova 
imaju razumijevanja za nastalu situaciju, te  
da za komunikaciju maksimalno koriste al-
ternativne pravce.

Kroz Program zapošljavanja pripravni-
ka visoke stručne spreme iz granta Budžeta 
ZDK za 2011. godinu zaposleno je 267 viso-
koobrazovanih mladih ljudi. Iz kantonalnog 
budžeta je izdvojeno 760.000 maraka za po-
krivanje plaća, a poslodavci pružaju šansu fa-
kultetski obrazovanim kandidatima da odrade 
godinu pripravničkog staža. „U prvom krugu 
je za 205 korisnika pripravnika omogućeno 
da se kod ovih privrednih subjekata prijave, 
a u drugom krugu 62, što ukupno čini 267 
pripravnika sa visokom stručnom spremom“, 
kaže Mirko Trifunović, ministar za rad, socijal-
nu politiku i izbjeglice. 

Prvo zaposlenje
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Tel/fax: 032 404 778    kratina@bih.net.ba  � www.digifot.ba

NAJJEFTINIJE 
FOTOGRAFIJE U GRADU !!!

Naši poslovni objekti u Zenici:
Poslovnica 1: Biznis centar Aksa. Radno vrijeme od 8 do 19 h

Nova poslovnica
Poslovnica 2: Maršala Tita 57 (Kameni most). Radno vrijeme od 9 do 21 h

Neadekvatna odjeća i neured-
nost (mini suknja, go stomak, pro-
zirna majica, previsoke potpetice, 
trenerka i patike…).

Nepripremljenost za intervju- 
Dešava se da kandidati dolaze ne-
pripremljeni (nemaju podatke o firmi, 
ne znaju šta se traži od te pozicije i 
slično). Često su i psihički nepripre-
mljeni, imaju jaku tremu ili se previše 
ležerno ponašaju.

Uopšteni odgovori - Potrudite se 
da na konkretno pitanje konkretno i 
odgovorite.

Nejasni razlozi za promjenu ak-
tuelnog posla - Argumentacija za pro-
mjenu radnog mjesta mora biti logična 
i jasna, inače intervjuer može zaključiti 
da problem nije u aktuelnom poslodav-
cu već u vama.

Pretjerana i izvještačena srdač-
nost - Intervjuer može zaključiti da 
vam je glavni cilj u komunikaciji da 
manipulišete sagovornikom.

Nefokusiranost, nepotrebne di-
gresije - Nepotrebno je ulaziti u nebitne 
detalje, tako odajete loš utisak o svojim 
prezentatorskim sposobnostima.

Negativni komentari o uslovima 
rada - poslodavac ima pravo da sam, 
u skladu sa zakonom, određuje rad-
no vrijeme, intenzitet prekovremenog 
rada, broj dana odmora, visinu prima-
nja. Vaše je da te uslove prihvatite ili ne.

Potenciranje privatnih kontakata 
koji vam mogu pomoći u obavljanju 
posla - To može da olakša posao ali na 
tome ne treba previše insistirati, jer će 
se intervjuer sa pravom zapitati kako 
ćete se snaći u komunikaciji sa vama 

Greške u prijavi za posao

nepoznatim eksternim klijentima.
Nedoslijednost je nešto što ne 

može da prođe neprimjećeno - deša-
va se da kandidati dodaju neke de-
talje u svoju biografiju pa ih dodatna 
pitanja na tu temu mogu lako zbuniti.

Pokušavate da vodite cio inter-
vju- Sasvim je u redu da I vi postavite 
neko pitanje poslodavcu ali nemojte 
pokušavati vi da vodite intervju.

Prenaglašavanje- Često u želji 
da ostave što bolji utisak kandidati 
prenaglašavaju svoje kompetencije ili 
karakteristike, što iskusni intervjuer 
naravno odmah primjeti.

Depresija i demoralizacija- Ne 
dozvolite da se kod vas primjete znaci 
depresije ili malodušnosti, uvjerenje 
da u spoljni faktori nepremostivi, da se 
posao dobija samo preko veze i slič-
no. Poslodavci traže pozitivnu osobu 
koja će da unese energiju u tim, a iz 
kandidata kroz verbalnu i neverbalnu 
komunikaciju mora da zrači da mu je 
stalo da dobije baš taj posao.

Loša samokontrola- euforičnost, 
nervozni pokreti.

Nesmotrene izjave kandidata - 
Na primjer, da su se na intervjuu poja-
vili “za svaki slučaj”, “za ubuduće”…

Generalno neadekvatna komuni-
kacija - cinizam, sarkazam, nadobud-
nost, egoizam, potcjenjivački stav pre-
ma firmi ili procesu selekcije uopšte.

Neka svaki intervju bude iskustvo iz 
koga ćete nešto naučiti. Napravite spisak 
određenih načina na koje biste mogli da 
poboljšate vaš sljedeći intervju. Zapamti-
te, vježbom se postiže savršenstvo.

U poslovnoj zoni „Zenica 
1“ počeli su pripremni 
radovi na izgradnji tri 
proizvodne hale, sva-
ka površine po 600 m2. 
Izvođači i investitori su 
zenička preduzeća PUL-
MONT i MARKER d.o.o., i 
traže trećeg partnera koji 
bi tu gradnju učinio efi-
kasnijom. Vrlo povoljno 
možete doći do vlastitog 
poslovnog prostora.

POZIV za zajedničku gradnju

061/473 430
061/766 411

Kada je u pitanju CV, nepotpune informacije se obično odnose na opis pret-
hodnog radnog iskustva. Ukoliko ste naveli naziv prethodnog radnog mjesta, oba-
vezno u nekoliko stavki navedite koje aktivnosti je to radno mjesto podrazumjeva-
lo. Ukoliko su vaše informacije nepotpune, poslodavac može steći utisak da želite 
da ga obmanete. Imajte u vidu da je većina podataka iz CV-a podložna provjeri.

Greške na intervjuu

Iako je fiskalizacija već formalno počela, koliko malo znamo o pravilima, 
obavezama i zakonima najbolje smo uvidjeli započevši proces fiskalizacije 
Superinfa. Iz svakodnevnog razgovora sa klijentima i kolegama saznali smo 
da je razlog tome objektivne prirode i da je vrlo malo kupaca upoznato sa 
većinom važnih stvari koje će se dešavati vezano za fiskalizaciju sada, i u 
budućnosti. S obzirom na to da će fiskalizacija zaokupiti većinu nas u mjese-
cima koji dolaze, ovim člankom želimo podijeliti sa Vama ono što smo uspjeli 
saznati u razgovoru sa stručnjacima i prezentirati zapažanja koja će Vam po-
moći da se u potpunosti snađete u dolazećem periodu fiskalizacije. Ukratko, 
FISKALIZACIJA će idućih  mjeseci biti vodeća tema i treba biti završena do 
31.10.2011.god., a već sada mnogima u praksi zadaje probleme.

Evo najvažnijih stvari koje biste trebali znati vezano za predstojeću 
fiskalizaciju:

Zakonom je propisano da prilikom nabavke fiskalnog uređaja potpišete 
Ugovor o servisiranju i tehničkoj podršci sa nekim od ovlaštenih servisera, uz 
obavezan tehnički pregled minimalno jedanput godišnje. Obzirom da fiskalni 
uređaj kupujete da se njime služite u slijedećih nekoliko godina, vodite računa 
da odaberete servis koji će Vam biti stalno na raspolaganju jer po Zakonu 
uređaji moraju biti ispravni, a za slučaj neispravnosti porezni obveznik ima 
rok od 72 sata da osposobi uređaj (24 sata da prijavi kvar, 48 sati serviser 
da popravi) ili ulazi u ozbiljan prekršaj koji ga može koštati od 2.500 KM do 
20.000 KM. S druge strane, dok mu je uređaj neispravan porezni obveznik 
treba kupcu ručno pisati fiskalni račun u dva primjerka. Takva dužnost će 
naravno sprječavati firme da normalno rade svoj posao i oduzimat će im puno 
dodatnog vremena. Oprezni budite sa servisima koji nemaju dovoljan broj ser-
visera i čiji serviseri rade i druge poslove pored servisiranja fiskalnih uređaja, 
jer u tom slučaju neće moći izvršavati svoje obaveze na vrijeme i njima će 
servis fiskalnih sistema biti “usputan”, a samim tim “usputna” bi im mogla 

Uvod u fiskalizaciju biti i briga o kupcima. Obavezno pročitajte Ugovor koji Vam nude ovlašteni 
serviseri jer je u njima definisana procedura i rokovi servisiranja uređaja sa 
troškovima koji iz toga proizilaze. Već je bilo slučajeva da su u praksi kupci 
morali plaćati neke usluge koje nisu navedene servisnim Ugovorom tako da 
je zloupotrebljavano i naplaćivano neznanje korisnika. Vodite računa da nakon 
što prodaju uređaj, neki serviseri uslovljavaju garanciju na uređaj korištenjem 
“proizvođačkih” rolni i potpisom “paušalnog” Ugovora gdje i dalje kupcima 
naplaćuju sve svoje usluge “sa popustom” ali po veoma visokim cijenama. 

NAŠA PREPORUKA je da pronađete servis koji će Vam za troško-
ve održavanja u visini od 10-15KM mjesečno ponuditi sve svoje usluge 
BESPLATNO (izlazak na teren, unos artikala, dodatna obuka, telefonska 
podrška), servis koji će Vam biti stalno na raspolaganju a uz to Vas neće 
uslovljavati korištenjem “originalnog” potrošnog materijala i koji će Vam 
obezbijediti uštedu sredstava na potrošnom materijalu..Novost u Zakonu je 
uvođenje kontrolnih rolni kao načina čuvanja podataka o ostvarenom prome-
tu. Ta dupla kontrolna rolna znači i DUPLU POTROŠNJU. U sadržaju većine 
Ugovora o servisiranju stoji klauzula da se garancija za uređaj priznaje samo 
ako se koristi potrošni materijal preporučen od strane proizvođača koji je u 
praksi veoma skup tako da Vam savjetujemo da prije kupovine uređaja pro-
vjerite cijene rolni kao i to da li će Vas serviser uslovljavati da koristite 
originalni potrošni materijal ili će Vam uvažiti garanciju na uređaj bez ob-
zira koje rolne koristili. 

Na osnovu našeg iskustva i gore navedenih saznanja, zaključili smo da je 
fiskalizacija ozbiljan projekat, i da mi kao korisnici, osim što moramo biti de-
taljno informirani o svojim obavezama i pravima,  moramo biti pažljivi i mudri 
prilikom odabira aparata i servisa za koji vjerujete da će najbolje ispoštovati 
Vaše potrebe. Nadamo se da će Vam prenešena  iskustva i saznanja biti od 
pomoći, a u narednim brojevima prenijet ćemo iskustva i “s druge strane”, 
tj. nekog od ovlaštenih servisera s ovog područja, kako biste mogli zaokružiti 
sliku o fiskalizaciji i donijeti pravu odluku kada su u pitanju uslovi saradnje, 
kao i sam odabir pri kupovini  uređaja.

Miris dunja

Iftar u

Organizovanje ramazanskih 
iftara u autentičnom bosanskom 
ambijentu sa predivno urađenom 
klimatiziranom ljetnom baštom. 

Autentičnu bosansku tradiciju 
 i jedinstven ugođaj nudi 

ovaj zenički restoran

Uz tihe zvuke bosanskog 
melosa možete se prepustiti 

ramazanskom ozračju
LSC DOO Sarajevska 53, Zenica

Tel.: 032/246-777
www.mirisdunja.com
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Centar za gradnju i uređenje doma

Zenica: 032/403-666, Jajce: 030/659-116, Vareš: 032/849-150, Vlašić: 030/294-505
www.pero.com.ba, pero_info@bih.net.ba

Centar za gradnju i uređenje doma

Zenica: 032/403-666, Jajce: 030/659-116, Vareš: 032/849-150, Vlašić: 030/294-505
www.pero.com.ba, pero_info@bih.net.ba

Novi toplotno - izolacioni materijal omogućava 
jednaku toplotnu izolaciju sa znatno tanjim slojem izolacije

IZOTEM_
Trake od oksidiranog 
bitumena za hidroizolaciju 
protiv vlage iz tla
-	 sa obje strane zaštita 

PE folijom
-	 u skladu sa EN 13969 

tip A
-	 temp. područje od 0°C 
do +70°C

IBITOL
Hladni bitumenski 
osnovni premaz za izradu 
hidroizolacije
-	 premaz za pripremu 

podloge prije polaganja 
bitumenskih traka(beton, 
malter, lim)

-	 u skladu sa 
specifikacijom 
proizvođača

Krovna lepenka
Bitumenizirana krovna lepenka s posipom kremenog pijeska
- za izvedbu privremenih zaštita od vlage i hidroizolaciju po vrućem postupku
- u skladu sa SIST EN 13859/1 tip W1
- temp. područje od +4°C do +70°C

U PONUDI

Neopor®
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dojenje
I ove godine, širom svijeta je kroz različite promotivno-edukativne 

aktivnosti početkom mjeseca avgusta obilježena Svjetska sedmica do-
jenja. Cilj je podsjetiti na dobrobiti koje dojenje donosi za dijete i majku, 
kao i dati praktične savjete i upute. S obzirom na činjenicu da sve če-
šće dolazi do pojave problema vezanih za adaprirane formule koje se 
koriste kao zamjena za dojenje, i njihovog čestog povlačenja sa tržišta, 
pravo je vrijeme da se ulože i dodatni napori kako bi se dojenje promo-
viralo u najboljem svjetlu. Dodanu odgovornost za promociju dojenja 
daje i podatak da je u BiH izuzetno niska stopa isključivo dojene djece, 
a ta brojka se, uprkos svim prednostima koje dojenje donosi, kreće 
od 7 do 22%. Majčino mlijeko je najzdravija hrana za dojenče i jedina 
hrana koju dijete treba u prvih 6 mjeseci njegova života.  Ono sadrži 
idealan kvalitativni i kvantitativni sastav hranjivih tvari – bjelančevina, 
šećera, esencijalnih masnih kiselina, vitamina i minerala koji u potpu-
nosti zadovoljava djetetove potrebe za hranom i tekućinom u prvih 6 
mjeseci života.  Sadrži i imunološke spojeve i žive stanice koje dijete 
štite od infekcija, te ujedno smanjuju mogućnost razvoja alergijskih 
bolesti, bolesti probavnog sistema, i drugih.  Majčino mlijeko je nemo-
guće stvoriti ili oponašati umjetnim putem, a osim toga, tokom dojenja 
na dijete se prenosi osjećaj topline, sigurnosti i zaštićenosti.

Dojenje djeci pruža:
- 	 manje infekcija probavnog, mokraćnog, dišnog sistema i upale 

srednjeg uha

- 	 bolji odgovor organizma na 
cjepiva protiv difterije, tetanu-
sa, hripavca, dječje paralize i 
bolesti uzrokovanih Hemophi-
lusom influence

- 	 manje debljine i šećerne bole-
sti u odrasloj dobi

- 	 manje bolesti srca i krvnih su-
dova

- 	 manje alergijskih bolesti
- 	 manji rizik od sindroma iznenadne dojenačke smrti
- 	 pravilniji razvoj čeljusti i zubi
- 	 uspješniji psihološki razvoj
- 	 poticanje bliskog kontakta između majke i djeteta.

Osim dobrobiti za zdravlje djeteta, dojenje pokazuje pozitivne 
učinke i na zdravlje majke:

- 	 manja učestalost raka dojke i jajnika
- 	 brže vraćanje maternice na veličinu prije poroda
- 	 manja učestalost slabokrvnosti majke
- 	 brži gubitak težine nakon poroda
- 	 manja mogućnost začeća tokom dojenja (kontraceptivni učinak)
- 	 manji rizik od osteoporoze u odrasloj dobi
- 	 poticanje bliskog kontakta između majke i djeteta.

Trgovinska radnja

DIDACO
Mehmedalije Tarabara 9, Zenica

NOVO
!

Pruža bogat izbor 
kozmetičkih preparata i 
dekorativne kozmetike 

po najpovoljnijim 
cijenama u gradu.
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Proizvodi rađeni po licenci Dr. Taylor

Didaco je jedini u gradu koji nudi kompletan 
asortiman Eveline kozmetike; svjetski poznat brand, 

vrhunske kvalitete po izuzetno pristupačnim cijenama.

Iz ponude još izdavajamo:
Stanovi:
1. Jednosoban Crkive 39m2. Cijena: 55.000 Km
2. Trosoban stan, Babina rijeka 82m2. Cijena:120.000 KM
3. Jednoiposoban stan Odmut 45m2+balkon i prizemlje. Cijena: 56.000 KM
4. Čelićni soliter p=48m2, renoviran. Cijena: 1350 km/m2

5. Dvosoban na Jaliji 52m2, 1 sprat. Cijena: 1250 km/m2

6. Trosoban, Travnička cesta, p= 64m2+2 balkona. Cijena: 80.000 KM
Poslovni prostori:
1. Titova ulica kod pijace p=45,5m2 prodaja 3200 km/m2 ili zakup 12 km/m2

2. Bulevar Kralja Tvrtka 100 m2 + 58 m2 podrum. Cijena: 137.000 EUR
3. Sarajevska cesta 78m2. Cijena: 87.000 EUR

1. Kuća Lukovo polje, 3 sprata+2 garaže. Cijena: 50.000 EUR
2. Kuća Gornja zenica, 8x8, 250m2 okućnice. Cijena: 70.000 KM
3. Kuća Smetovski put, garaža, prizemlje, sprat, potkrovlje uređeno. Cijena 32.000 EUR
4. Kuća Pečuj - Poslovna zona ispred Almy benzinske, okućnica 1140m2, prizemlje+sprat+sprat. Cijena: 105.000 KM

Agencija za promet nekretnina “BIHHOME” već više od 14 
godina uspješno i profesionalno rješava Vaše stambene 
probleme. Djelujemo na cijelom području Bosne i Her-
cegovine gdje tim naših stručnih saradnika preuzima na 
sebe pronalaženje objekta koji najbolje odgovara Vašim 
željama i potrebama. Isto tako za Vas vršimo kompletnu 
prodaju Vaših nekretnina, bez obzira gdje se one nalaze.

DONJA GOLUBINA, Magistralni put Zenica-
Žepče. Poslovno-stambeni objekat. RESTORAN 
„KAVALIR“ – aktivno radi. Dimenzije objekta 25 
x 25. Cca 900 m2 poslovno-stambenog prosto-
ra + dvije velike ljetne terase. Prizmelje + sprat 
+ potkrovlje + sporedni prateći objekti, šupe, 
ostave. Okućnica: 2500 m2

CIJENA: 315.000,00 EURA   

RESTORAN „FLORIDA“, STAMBENO-POSLOVNI OBJEKAT
Magistralni put M5, uz rijeku Lašvu, 600 m od Lašvanske 
petlje, put prema Travniku – Banja Luci. Dimenzije objekta 17 
x 15. Plac površine 2.500 m2. Površina ugostiteljskog objek-
ta, prizemlje cca 250 m2. Sprat, 4 sobe za iznajmljivanje – 
kategorizacija smještaja  3 zvjezdice, površina  cca 250 m2. 
Podrumski prostor 300 m2. Parking prostor cca 1000 m2. 
Ugostiteljski objekat posjeduje upotrebnu dozvolu Federalnog 
Ministarstva za puteve i vodoprivrednu saglasnost.
CIJENA: 350.000,00 EURA

LOKACIJA PERIN HAN
Ruševni objekat  površine  400m2

Pogodan za izgradnju stambeno-poslov-
nog objekta
Sve dozvole za izgradnju do II sprata
Cijena: 38.000,00 eura

LOKACIJA: HAMIDA
PRIZEMLJE + SPRAT + SPRAT + DODATNA PROSTORI-
JA ( Tu je smještena kotlovnica za etažno grijanje)
Kuća je u izvanrednom stanju i vrlo funkcionalnog raspo-
reda. Prizemlje je površine 60m2 stambenog prostora i iz-
građeno je ranije, a prvi sprat je izgrađen 2005 godine i 
površine je 140 m2 sa velikom terasom. Postoji mogućnost 
zamjene za stan u centru Zenice uz nadoplatu.
CIJENA: 250.000,00 KM

LOKACIJA:TRAVNIČKA CESTA
P=500m2

Pogodno za izgradnju stambeno-poslovnog 
objekta
Sa svim dozvolama za izgradnju
CIJENA: 105.000,00 EURA

LOKACIJA:LUKOVO POLJE
Kuća ima 2 sprata+potkrovlje i u fantastičnom je stanju.Izu-
zetno lijep raspored prostorija sa ogromnim terasama koje se 
pružaju duž cijele kuće. Kuća ima garažu i prilaz sa glavne ceste 
i ograđena je. Okućnica i ispred i iza kuće. POVRŠINA:437m2

CIJENA:280.000,00 KM
Osim navedene ponude agencija posjeduje i restorane i benzinske pumpe uz autoput, kao 
i parcele uz autoput pogodne za izgradnju benzinskih pumpi i poslovnih objekata.

MASARYKOVA 32, ZENICA, BIH
Tel/fax 032/405-780, GSM: 061/146-967, 063-407-643

MALI OGLAS
Kupujem manji stan 
na Mokušnicama.

061 479 574 

Na poziv grada Dunaujvaroš u 
Mađarskoj, Duvački orkestar KUD 
Željezara Zenica učestvovat će 
na 15. Međunarodnom festivalu 
duvačkih orkestara i mažoretkinja 
od 17. do 20.avgusta. Nakon vrlo 
uspješnog gostovanja u 2011.go-
dini domaćini u Dunaujvaroši su 
ponovo uputili poziv za predstavni-
ke Bosne i Hercegovine – Duvač-
ki orkestar iz Zenice. Orkestar je 
osnovan daleke 1926.godine kao 
Rudarska limena glazba i ove godi-
ne obilježava 85 godina postojanja 

Duvački orkestar KUD 
Željezara u Mađarskoj

i umjetničkog rada. Kroz ovu du-
gogodišnju kulturnu tradiciju, Du-
vački orkestar dobitnik je brojnih 
priznanja i nagrada u zemlji i ino-
stranstvu. Danas u Duvačkom or-
kestru aktivno radi oko 40 članova. 
Zahvaljujući Osnovnoj i Srednjoj 
muzičkoj školi u Zenici, u orkestar 
se aktivno uključuju učenici iz ovih 
škola. Na programu Duvačkog 
orkestra su kompozicije svjetskih 
kompozitora, kao i domaćih, a dio 
tog bogatog programa će biti izve-
den i na festivalu u Mađarskoj.

Crvene kapi 
Crveni polumjesec ZDK organizo-
vao je u okviru projekta „Crvene 
kapi - Crvenog polumjeseca“ ak-
ciju dobrovoljnog darivanja krvi za 
potrebe Kantonalne bolnice Zeni-
ca. Prikupljeno je 95 doza od 101 
davalaca koliko ih se odazvalo. 
Od početka 2011. godine projek-
tom Crvene kapi – Crvenog polu-
mjeseca ZDK ukupno je obezbi-
jeđeno 250 doza krvi za potrebe 
Kantonalne bolnice Zenica. 

U područnoj 
školi Bukovci, 
jednoj od sedam 
područnih škola  
Osnovne škole Ka-
ćuni, završeni su 
radovi na uređenju 
prilaza i dvorišta 
škole. Projekat as-
faltiranja dvorišta 
i igrališta ispred 
škole je zajednički 
projekat mješta-
na Bukovaca, Općine Busovača i 
Osnovne škole Kaćuni. Osim ure-
đenja dvorišta ove škole,  prosto-
rije škole  su također renovirane i 
modernizovane uz pomoć članova 
protestantske crkve iz Fryslana, 
Holandija. U potpunosti su renovi-
rani svi mokri čvorovi, unutrašnji i 
vanjski zidovi, stolarija, a škola je 
dobila novi  televizor i DVD player. 
Učenicima je također izgrađeno 
igralište sa ljuljačkama, klackalica-

Asfaltiranje dvorišta i 
igrališta u PŠ Bukovci

ma, toboganom i koševima, a svi 
učenici škole su obradovani i pri-
godnim poklonima.  Ovaj projekat 
je realiziran uz pomoć REZ- a Zeni-
ca. Na ovaj način su uslovi za rad 
i boravak učenika  ove područne 
škole poboljšani, te se još jednom 
pokazalo da zajednički angažman 
lokalne zajednice, škole, vladinih i 
nevladinih organizacija može dati 
izuzetne rezultate  i poboljšati kva-
litet života naše djece.

Obećanja?
Prije nešto 
više od godinu 
dana, mediji 
su najavljivali 
izlazak iz štam-
pe drugog dijela fotomonografije 
„Tragom starih fotografija“ autora 
Abdulaha Hodžića. Tim povodom, 
održana je i izložba u Muzeju gra-
da Zenica, koja je trebala poslužiti 
kao svojevrstan uvod u izdavanje 
knjige koja bi predstavila zbivanja 
u Zenici u periodu 1950.-2000.
god. Autor nam je pojasnio kako 
je fotomonografija kompletira-
na, te kako kroz proteklu godinu 
čeka na obećanja data u vezi sa 
štampanjem. Ne ulazeći u to ko 
ih je dao i šta je razlog neispunja-
vanju istih, apelujemo na one koji 
se osjećaju odgovornima za ovaj 
„zastoj“ da još jednom preispi-
taju listu prioriteta i svoje napore 
usmjere na to da trud kroničara 
historije našeg grada ne ostane 
skriven, već da bude bogat pod-
sjetnik na minula vremena nara-
štajima koji tek dolaze.
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Žepački kaja-
kaši su još jednom 
uspješno predstavili 
svoj klub i grad. Na-
ime, na Međuna-
rodnoj kajakaškoj 
regati na rijeci Bo-
sut   u Vinkovcima, 
u subotu, 23.7. 2011. ponovno 
su se okitili sa šest medalja, a u 
ukupnom plasmanu su bili če-
tvrti.  Bronzu su osvojili   Marko 
Pavlović, Amir Kovačić, Danijela 
Ćavara, Kristina Planinac i Mia 
Matijević, a  srebro Fata Kova-
čić. Uspjeh bi svakako bio i veći, 

Žepački kajakaši
da je klub nastupio u 
punom sastavu, sa 
još 4 vrsna kajaka-
ša, koji zbog isteka 
putovnica nisu mogli 
otputovati u Vinkov-
ce. Oduševljen sport-
skim ponašanjem, 

čvrstom voljom i entuzijazmom 
naših mladih kajakaša, pred-
sjednik kluba iz Vinkovaca gosp. 
Stjepan Sertić, pozvao  je sve čla-
nove kluba da jedan od narednih 
slobodnih vikenda budu njegovi 
gosti, te obećao kao poklon klubu 
uručiti i dva skupocjena kajaka.

Adnan Omeragić, član 
Kick Box kluba Panter Zenica 
predstavlja našu zemlju na 
Enfusion - Trial of the Gla-
diators, internacionalnom 
Kick Box borilačkom reality 
showu koji se održava od 5. 
do 19. avgusta u Ohridu u 
Makedoniji. Učestvuju borci 
težinske kategorije do 85 kg iz 18 ra-
zličitih država podjeljenih u četiri eki-
pe. Omeragić je izabran u crni tim sa 
kapitenom Lindsay Scheer (USA), 

Adnan na reality show-u
Wendell Roche (Holandija), 
Joao Oliveirom (Portugal) i 
Urib (Makedonija). Prve eli-
minacije su u petak 12.av-
gusta, kada će se Omeragić 
boriti sa Poljakom Peterom 
Laputom. Enfusion je jedan 
od najcjenjenijih turnira koji 
se svake godine održi na 

drugoj kilaži. Ove godine su to borci 
do 85 kg težine i bore se za 40.000 
dolara koliko iznosi nagradni fond za 
četvero prvoplasiranih. 

Nemila 2011
Karanfil mahala pobjednik je ma-
lonogometne lige Nemila 2011 u 
kojoj je učestvovalo devet ekipa. 
Oni su u finalu savladali Crew sa 
6:3. Gračun je u meču za treće 
mjesto savladao ekipu Winnersa 
sa 5:2. Najbolji strijelac lige je Er-
min Dedić (Crew) sa postignutih 
18 golova u deset utakmica. Za 
najboljeg igrača proglasen je Eldin 
Suljić (Karanfil), najmlađi igrač 
lige je Meho Mesinović (Winners) 
12 godina, a za veterana lige je 
izabran Zaim Bošnjak. Fair play je 
dodjeljen ekipi Stara Nemila. Orga-
nizator lige bio je MNK “Winners” 
Nemila koji je oživio ovo takmiče-
nje nakon pune četiri godine. 

Renovirana Bosna
Nogometaše Bosne očekuje nova 
sezona, prva u Drugoj ligi Centar 
u kojoj se namjeravaju zadržati 
samo jednu godinu. Cilj je narav-
no prvo mjesto i ekspresni po-
vratak u Prvu ligu Federacije. Šef 
stručnog štaba Adnan Fočić je u 
saradnji sa svojim pomoćnikom 
Džemom Klačarom odlučio da u 
prvenstvo uđe sa 24 nogometa-
ša koji bi trebali iznijeti kompletnu 
sezonu na svojim leđima. 

Pripreme rukometnog 
premijerligaša 
Nakon desetak dana priprema ru-
kometaša RK Čelik u Zenici ocjene 
stručnog štaba i igrača su – odlič-
ne. Radilo se paralelno i na sticanju 
snage i kondicije, ali i uigravanju 
ekipe i radu s loptom. „Prezado-
voljan sam sa prvih sedam dana 
rada, pristupom u radu, odzivom 
igrača i zalagnjem. Na trenizima je 
svakodnevno 21 igrač i ne znam 
koga bih prije pohvalio - od najmla-
đeg Hase Ćosića, do najstarijeg i 
najiskusnijeg Emira Šahinovića. 
Svi rade odlično“, kaže Ljubomir 
Miki Filipović, šef stručnog štaba 
Čelika. Kako je već ranije najavio 
predsjednik kluba Pane Škrbić, cilj 
je ove sezone biti među šest najbo-
ljih. „Nastavit ćemo kao i do sada: 
red fizičkih priprema, red rada s 
loptom. Imamo u planu i dvije pri-
jateljske utakmice sa članom Prve 
lige Federacije RK Kaknjom – 10. i 
12. avgusta. Važno je da sada na 
startu i u pripremnom periodu svi 
igrači i kandidati za prvu postavu 
imaju jednake šanse, a ko će biti 
u prvih sedam to zavisi od samih 
igrača: oni koji se doslovice za to 
izbore“, ističe Škrbić. 

Gradski klub vodenih sportova 
“Čelik” Zenica u saradnji sa JP za 
upravljanje i održavanje sportskih 
objekata d.o.o. Zenica će 20.av-
gusta 2011.godine organizirati 
Festival sportova na vodi “Čeli-
kovo srce”. U sklopu Festivala 
će biti održani turnir u vaterpolu, 
takmičenje u skokovima u vodi, 
prezentacija sinhronog plivanja, te 
utrke u plivanju stilom delfin. Želja 
je da se promovišu i popularizira-
ju kapaciteti koje pruža kompleks 
ljetnih otvorenih bazena u Crkvi-
cama i na taj način upotpuni cje-
lokupna slika Zenice kao “Grada 
sporta”. Realizacija ovog projek-
ta će značiti ujedno i presedan u 
vaterpolo sportu BiH jer bi se po 
prvi put takmičile ekipe sa teritorije 
cijele zemlje, a Zenica bi postala 
centar rađanja inicijative Vaterpolo 
saveza na nivou države i vaterpolo 
lige BiH. Realizacija ovog projek-
ta bi ujedno značila i presedan u 
vaterpolo sportu BiH jer bi se po 
prvi put u seniorskoj konkurenciji 

Prvi Festival sportova na vodi
takmičile ekipe sa teritorije cijele 
BiH iz Sarajeva, Neuma, Zenice 
i Banja Luke. Kako takmičenje u 
skokovima u vodu sa desetmetar-
ske zeničke skakaonice već ima 
dugu tradiciju, ali i popularnost 
među građanima našeg grada, 
planirano je da se u organizaciji 
ove manifestacije ne izostavi i ovo 
takmičenje. Potvrđeno je učešće 
vrhunskih skakača iz Mostara i 
Sarajeva, učesnika na tradicional-
nim skokovima sa Starog mosta u 
Mostaru. Kada je u pitanju plivanje, 
zajednički će nastupiti dva zenička 
kluba PK Zenica Željezara i GKVS 
Čelik. Ova dva plivačka kluba će 
također zajedno odigravati i vater-
polo utakmice, uz podršku gostiju 
među kojima će nastupiti i Zlatan 
Saračević, legendarni rukometaš, 
Ivan Jelić, golman RK Medveščak 
iz Zagreba, bivši košarkaški repre-
zentativac naše zemlje Feđa Jova-
nović, košarkaški trener prof. Irfan 
Hasagić, rukometni trener Sanjin 
Aldobašić i drugi.
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Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Omcafe 500 gr

5,95

Pil. pašteta gljive 100 gr

0,55

Alkoholni ocat Kisko 3 l

3,70

Dvojni c

0,40Ledeni čaj 1,5 l

1,10

Naše mlijeko 2,8 % m.m.

1,25

Sir edamer 1 kg

9,50
Kečap Zvijezda 1/1 + 20% 

2,55

Juneći narezak Vimar 1 kg

5,45

Poli salama 350 gr

2,95

Pasirana rajčica 500 gr

0,80 Ajvar Donn 1/1 kg

2,45

Oblatna Tima 200 gr

1,00

Plidenta 50 ml

1,20

Skuša filet La perla 115 gr

1,60
Pileća hrenovka Madi 700 gr

2,90
Juneća roštiljska kobasica 300 gr

1,50

Tunj u ulju 185 gr

0,70

Pileća pašteta Podravka 100 gr

0,90
Pileća pašteta 100 gr AS

0,65 Kokošija pašteta 100 gr 3+1 Podravka

3,60

Čokolada za kuhanje 200 gr

1,45

Čokolada schogetten100 gr

1,10

Ananas kolutići 600 ml

1,60

Marmelada marelica Dona 1/1 kg

2,90 Marmelada šipak  Dona  1/1 kg

3,40

Kafa Gala 500 gr

5,80

Kafa Jubilarna 500 gr

5,95

Pil. pašteta gljive 75 gr

0,45
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Vodoravno: 1. Kratak izvod iz nekoga većeg djela, pregled sadržine; 7. Novac; 
8. Associated Press, skr.; 9. Minuta, skr.; 10. Udarac dlanom po licu, pljuska; 12. 
Key Resource Area, skr.; 13. Inicijali fudbalera Zahirovića; 15. Atletski građen spor-
tista; 17. Iritirajući; 23. Ulaz u rudnik; 25. Nauka o svjetlosti i svjetlosnim pojavama; 
26. Rijeka u Makedoniji; 28. Organ čula mirisa; 29. Natrij; 30. Javna dobrotvorna 
kuhinja, ar.; 32. Najmanja novčana jedinica u Turskoj; 34. Vrsta cvijeta; 36. Rano 
ustati, uraniti; 38. Dio kopna uronjenog u more; 39. Još jednom, iznova; 40. Udarati 
lupanjem; 42. Postaviti limit; 44. Automatic Signal Analysis, skr.; 45. Koji je u pratnji. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Umjetnički pokret 60-tih godina; 
3. Internet domena Indije; 4. Osnova, glavna misao (govora, umjetničkog djela); 5. 
Brisati otiranjem; 6. Njemački književnik Tomas; 11. Vrsta šumskog voća; 14. Dubok 
manji zaliv iz kojeg se izlazi tjesnacem; 16. Biti uništen erozijom; 18. Skup aparata; 
19. Novi Travnik; 20. Mastilo; 21. Pogodbeni veznik; 22. Postati; 24. Lijep rukopis; 27. 
Vjera, din; 29. Popola; 31. Država u Africi; 33. U smjeru, ka nečemu; 35. Obdanište; 
37. Prastanovnik Balkana; 41. Air Terminal Equipment,skr.; 43. Time Period, skr..

Rješenja iz prošlog broja: fiksno, u, upad, amfora, da, ral, šugava, ina, am, š, sanitaran, 
iris, tanana, ćetenija, sv, sipa, olako, ot, slamica, kokain, zeru, ara, tetatet, paprika, oko, 
inat, stanar.




